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* * *

 
Дарси Литли

Особая благодарность Валерии Вайлдинг

Хранить умеешь тайны?
А ну-ка, поклянись!
Есть заповедный лес,
Где скачет рыжий лис,
Сквозь древний дуб ведёт тропа,
За мной, туда, скорей!
Там волшебство, там чудеса,
Мир сказочных зверей!

С любовью, Голди
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Глава первая. Гостья с золотистой шёрсткой

 
Лили Харт зашла в большой сад и вдохнула аромат росистой травы. Вдалеке, укрыв-

шись под сенью деревьев, виднелся сарай, в котором родители девочки открыли ветеринар-
ную клинику для диких животных «Лапа Помощи». Лили накинула жилетку на полосатое
зелёное платье, взяла корзинку с листьями салата, стоявшую у задней двери, и пошла в сто-
рону большого вольера с железной сеткой. В конце вольера стоял деревянный домик.

– Пора завтракать! – крикнула Лили.

Сначала из домика показался один розовый носик с усами, затем второй. Вскоре три
кролика уже прыгали навстречу Лили. У двух были перевязаны лапки, а у третьего – ушко.

Девочка открыла крышку вольера и высыпала листья салата в миску.
– Приятного аппетита! – прошептала Лили. Коротко подстриженные тёмные волосы

упали ей на лицо, и, наблюдая за тем, как кролики грызут листья, она лёгким движением
заправила их за ухо. Девочка подумала, что сейчас кролики чувствуют себя гораздо лучше
и скоро смогут вернуться в норку.

Лили выпрямилась и увидела, как в доме напротив, по ту сторону дороги, открылась
дверь, и на улицу вышла светловолосая девочка в джинсовых шортах, лосинах и розовой
толстовке.

Лили улыбнулась – это была Джесс Форестер, её лучшая подруга!
Убедившись, что на дороге никого нет, Джесс поспешила в сторону соседских садовых

ворот. Она широко улыбнулась, увидев, как Лили бежит ей навстречу.
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– Первый день каникул! – воскликнула Джесс, когда подруги обнялись. – Мне кажется,
это лето станет для нас незабываемым! Мы будем каждый день помогать животным в вете-
ринарной клинике!

Джесс, как и Лили, очень любила животных, и ей нравилось жить рядом с домом семьи
Харт.

Лили радостно хлопнула в ладоши.
– Тогда давай скорее начнём! Я только что покормила кроликов, но другие звери тоже

хотят позавтракать.
Девочки пошли в небольшую рощу – там жил раненый оленёнок, которого подобрала

семья Харт. Оленёнок радостно поскакал им навстречу на трёх тоненьких ножках, а четвёр-
тая была в гипсе.

– Вчера папа лечил его ногу, – объяснила Лили, – а я помогала.
– Мне кажется, ты всё отлично сделала. – Джесс похлопала по карману, где всегда

носила маленький альбом для рисования и карандаш. – Потом я его нарисую.
Девочки вошли в сарай и вдохнули запах чистого сена и свежих деревянных опилок.

Миссис Харт стояла около клетки.
– А вот и мои помощницы! – улыбнулась женщина. Она была одета в джинсы, заправ-

ленные в резиновые сапоги, а тёмные волосы собрала в небрежный пучок. – Сможете покор-
мить лисят? – спросила миссис Харт. – Этих бедняг бросила мама, но, к счастью, мы вовремя
их нашли.

Лили достала две пары плотных перчаток, а Джесс полезла в карман за лентой, чтобы
завязать свои светлые волосы. Вот теперь девочки готовы к работе!

Вскоре лисята с жадностью пили из бутылочек, совсем как младенцы! Когда они
наелись, Лили записала время кормления в файл на компьютере ветеринарной клиники.

– Девочки, пожалуйста, налейте воды в миски, которые стоят в клетках, – попросила
миссис Харт. – Кроме последней – она пустая. А я пока проведаю маленьких барсучат. Им так
нравится жить в норке, которую мы соорудили! Кажется, они думают, что она настоящая. –
С этими словами миссис Харт вышла из сарая.

Лили и Джесс налили воды из маленьких леек. Во время работы девочки охотно раз-
говаривали с белками, мышками и ёжиками.

Наконец Джесс сказала:
– Думаю, хватит.
Вдруг Лили заметила какое-то движение в дальней клетке. Девочка удивилась –

забавно, ведь мама говорила, что там никого нет.
– Джесс, смотри, – прошептала она, открывая дверь клетки и заглядывая внутрь.
В дальнем углу, куда не проникал свет, свернувшись клубочком, лежала кошка. Увидев

девочек, она навострила ушки.
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– Странно, – сказала Джесс. – Как здесь оказалась кошка?
– Волшебство? – предположила Лили, и девочки рассмеялись.
Громко мяукнув, кошка вышла из клетки. У неё была необыкновенная золотистая

шёрстка и зелёные, как весенние листья, глаза.
– Она такая милая! – воскликнула Джесс, погладив незваную гостью по спинке. – Лили,

тебе не кажется, что она похожа на кошку, которая попала к нам в прошлом году с раненой
лапой?

Лили задумалась.
– Точно! Интересно, а вдруг это она? Давай проверим!
Лили подошла к компьютеру, чтобы посмотреть данные о пациентах. Девочка проли-

стала несколько страниц, и вдруг у неё перехватило дыхание.
– Смотри! – воскликнула она, показывая на экран. Там было написано:

Под записью была фотография золотистой кошки.
– Всё верно! – воскликнула Джесс. – Интересно, почему она сегодня вернулась?
Кошечка тёрлась о ноги девочек и мурлыкала.
– Вряд ли у неё что-то болит, – сказала Лили, – тут дело в другом. Вот это загадка!
Кошка медленно пошла в сторону двери, остановилась и ещё раз посмотрела на дево-

чек, а затем стремглав помчалась на улицу.
– Бежим! – крикнула Джесс. – Мы должны поймать эту кошку, пока она снова не

исчезла!
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Глава вторая. Волшебное дерево

 
Лили и Джесс выскочили из сарая. Пробежав по лужайке позади дома, кошка бросилась

в сторону Хрустального ручья в дальний конец сада.
– Как странно, – сказала Джесс на бегу, тяжело дыша. – Кошки обычно не подходят

близко к воде.
Папа Лили недавно положил несколько крупных камней, чтобы было удобнее пере-

ходить через ручей. Кошка прыгнула на первый камень, затем обернулась и, посмотрев на
девочек, мяукнула.

От удивления тёмные глаза Лили расширились.
– Она не убегает! – крикнула девочка. – Мне кажется, она хочет, чтобы мы пошли за

ней!
Вильнув золотистым хвостом, кошка прыгнула на следующий камень. Подруги после-

довали за ней. На другой стороне ручья – на Золотом лугу – стоял огромный дуб. Несмотря
на разгар лета, на его ветках не было ни одного листочка. Папа Джесс был учителем есте-
ствознания, и он объяснил девочкам, что это дерево мёртвое.

Но когда кошка подбежала к дереву, произошло кое-что невероятное! На ветках распу-
стились ярко-зелёные листья – они искрились и сверкали в лучах солнца, будто присыпан-
ные золотой пыльцой. К дубу слетелись птицы, которые заливисто засвистели, а шмели и
бабочки затанцевали на жёлтых цветах у подножия дерева.
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– Дуб снова ожил! – От восторга у Лили перехватило дыхание. – Неужели это воз-
можно?

Джесс изумлённо распахнула глаза – она никак не могла поверить в происходящее!
Кошка тёрлась о ствол дерева, то и дело дотрагиваясь лапой до странных значков на

коре. Джесс присела на корточки и погладила её шёлковый мех.
– Это почти невероятно, но мне кажется, она хочет нам что-то показать!
Лили кивнула, её глаза сияли:
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– Смотри! На коре что-то написано!
Джесс обошла вокруг дерева, читая по слогам загадочные слова.
– Лес… Друж… бы…
Кошка мяукнула и ещё раз коснулась букв, написанных на стволе.
– А может, нужно произнести эти слова громче? – догадалась Джесс. – ЛЕС

ДРУЖБЫ! – крикнула она.
Кошка снова мяукнула. Сначала она потёрлась о ногу Лили, потом – о ногу Джесс, а

затем вновь дотронулась лапой до букв.
– Я поняла! – обрадовалась Лили. – Она хочет, чтобы мы прочитали эти слова вместе!
Девочки хором произнесли:
– Лес Дружбы!
Неожиданно в стволе дерева появилась маленькая дверца – не выше плеч девочек – с

ручкой в форме листа.
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– Ух ты! – воскликнула Джесс. Она коснулась ручки, её глаза загорелись любопыт-
ством.

Лили подошла к подруге – девочку стали мучить сомнения.
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– Думаешь, нужно её открыть? – забеспокоилась она. – Мы же не знаем, что кроется
за этой дверью!

– Конечно! – усмехнулась Джесс. – Давай это выясним поскорее!
Она повернула ручку – и дверца отворилась. Из проёма полился яркий золотой свет.

Кошка взглянула на девочек – она будто звала их за собой – и исчезла за дверью.
Джесс взяла Лили за руку.
– Ну, ты готова? – спросила она с улыбкой.
Лили хихикнула и покрепче сжала руку подруги.
– Вперёд!
Глубоко вздохнув, девочки наклонились и по очереди протиснулись в дверь. Оказав-

шись внутри, они почувствовали лёгкое покалывание по всему телу. От яркого света подруги
прищурились – они стояли в залитом солнцем лесу на полянке, покрытой мягким пружини-
стым мхом. На высоких деревьях мерцали зелёные листья, а цветы кивали яркими головками
в такт лёгкому ветру.

– Невероятно, – шепнула Джесс. – Как всё это может поместиться внутри дерева?
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Дрожа от восторга, Лили снова взяла Джесс за руку.
– Этому есть только одно объяснение…
Подруга кивнула, и девочки крикнули хором:
– Волшебство!
– Потрясающе! – воскликнула Джесс, широко улыбаясь. – Но зачем кошка нас сюда

заманила? Кстати, где она?
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Надеясь увидеть золотистую шёрстку, Лили вгляделась в розовые цветы с лепестками,
будто сделанными из тонкой обёрточной бумаги, и тут же почувствовала знакомый аромат.

– Сахарная вата! – пробормотала она. – Даже цветы здесь волшебные!
И ещё девочка заметила кое-что странное – в дупле одного из деревьев стоял маленький

домик.
– Смотри! – крикнула Лили.
– Какой хорошенький! – ответила Джесс. – Но откуда он здесь?
В одном из окон шевельнулась занавеска. Джесс покачала головой – вряд ли внутри

домика кто-то есть… Или она ошиблась?

Подруги огляделись. Каково же было их удивление, когда на поляне вдруг стали появ-
ляться новые домики. Некоторые из них ютились между корнями деревьев, а один домик с
покрытой мхом крышей наполовину скрывался в земле. Возле одного из строеньиц с кры-
шей, покрытой белыми пятнами, стояли маленькие столы и стулья – в высоту они едва доста-
вали девочкам до колен. Крохотная вывеска гласила: «Кафе “Мухомор”».
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